
348. §. 
Az utolsó bekezdés utolsó monda t á t a megvál tozot t címzések

nek megfelelően á t kell szövegezni. 

I n d o k o l á s . 

Természetes következménye a kapcsolatos előző §-ok módosí
t á sának . 

írói tiszteletdíjak. Az Országos Erdésze t i Egyesü le t 1930. évi 
má jus hó 30-án t a r t o t t igazga tóvá lasz tmányi ülésében e lha tározta , 
hogy az egyesüle t 1930. évi jú l ius 1-től kezdődően az Erdésze t i 
Lapokban megje lenő c ikkekér t írói t i sz te le td í ja t f izessen. És pe
d ig : a szerkesztő részéről átdolgozást nem igénylő cikkekért 16 olda
las ívenként 64 pengőt, fordí tásokért vagy átdolgozást igénylő 
cikkekért 16 oldalas ívenként 32 pengőt , egyszerű közleményekért, 
16 o ldalas ívenként 24 pengőt . Szíves tudomásulvé te l véget t közl i : 
a k iadóhiva ta l . 

I R O D A L O M 
Forstdirektor Mahr: Der Waldstaudenroggen als WUdásung 

und Hilfspflanze bei der forstlichen Bestandesbegründung. Verlag 
I. Neumann , Neudamm, 1933. P re i s 0.50 R. M. 

A szerző két szempontból a ján l j a a János-rozs t , melyet más 
kén t őszi rozsnak, bokros rozsnak is neveznek, az e rdőgazda figyel
m é b e : egyrész t e lsőrendű v a d t a k a r m á n y n a k az egyéb vetemé-
nyekben és az erdőben előforduló vadkárok e lhá r í t á sa véget t , mer t 
éppen azokban az évszakokban, t . i. késő ősszel, té len és kora ta
vassza l kedves csemegéje a vadnak, amikor neki n incs t e r í t e t t asz
ta la , továbbá főként a második évben biztos menedéke a nyúlnak, 
f ácánnak és fogolynak, m á s r é s z t abból az okból is, m e r t Német
országban jó eredményeket ér tek el a János-rozs segítségével külö ' 
nősen régi vágás t e rü l e t ek fe lú j í t ásáná l a száraz, s i vá r homokon is, 
sőt erdei rovarkáros í t á sok megelőzésével is hasznos szolgálatokat 
t e t t az e rdőgazdaságnak . 

Mivel a vad nagy előszeretet te l keres i fel a bokros rozzsal 
beve te t t helyeket , célszerű az erdőben egy-két nagy t e rü l e t helyet t 
szé t szór tan inkább több kisebb t e rü le t e t ezzel a rozzsal beve tn i ; 
amenny iben pedig ez az erdősí téssel együt t tör ténik , úgy fel tét le
nül be kell az illető rész t ker í t en i . 

A szerző a továbbiakban hasznos ú t m u t a t á s o k a t ad a ve tőmag 
mennyiségéről , a n n a k beszerzéséről , melynél ügyelni kell a r r a , 
hogy tényleg bokros rozs-e a szál l í tot t mag. Hangsúlyozza nyoma-



tékosan, hogy a bokros rozs igénye a ta la j ja l szemben szerény, 
mégis inkább kedveli a laza, min t a kötöt t ta laj t , sőt a száraz ho
mokon is jól tenyészik. 

F. M. 

A „Vadászat i ü t m u t a t ó " X. évfolyama 300 oldalnyi ter jede
lemben megjelent . Változatos t a r t a l m a közül érdekes része a könyv
nek a Magyar vadásznyelv, amely a vadásza t ra , vadra , vadászat i 
eszközökre stb. vonatkozóan 132 oldalon be tűrendben sok száz 
vadászkifejezést közöl megfelelő magyarázatokkal . — Összefoglaló 
ú t m u t a t á s t ad továbbá a hasznos vad védelmének összes módjaira ' : 
vadászeb, fegyver és lőszer fejezetei is gyakor la t i ér tékűek. Több 
szakközlemény, táblázat és a különféle vad elkészítésének módjai, 
melyeknek a háziasszonyok veszik jó hasznát , egészítik ki a gazdag 
és tanulságos t a r t a lma t . 

Az egészvászonkötéses, ízléses kiá l l í tású könyv á ra 5 pengő és 
kapható a könyvkereskedésekben, va lamin t Nagy László szerkesztő
n é l : Budapest , VIII., Üllői-út 58. 

Augus t von Spiess : lm Zauber der Karpa then . Fünfundfünfz ig 
J a h r e Waidwerk. Mit 24 Tafeln nach Aufnahmen des Verfassers . 
Verlag Pau l Pa rey Berlin SW 11. Hedemanns t rasse 28. u. 29. 

Kinek szíve ne dobbanna fel erőteljesen, kinek emlékezetében 
ne ébrednének kedves és kellemes emlékezések a dicső és boldog 
múltból, k i ne érezne vágyat és kinek ereiben ne pezsdülne fel a 
vér a kincses Erdély, a Kárpá tok nevének h a l l a t á r a ! 

I t t fekszik e lőt tünk egy könyv, mely az előkelő szerzőnek az 
erdélyi Kárpátokban eltöltött ötvenötéves vadászmult járól regél. 

Mint cs. és kir . ka tonat i sz tnek s utóbb min t a román kirá ly 
udvar i vadászmesterének bőven volt alkalma a Délkeleti Kárpátok 
őserdeiben tanyázó mindenféle vada t figyelni, tanulmányozni , ér té
kes tapasz ta la toka t szerezni és vadászszenvedélyét kielégíteni . 

Kevés ember van, ki Erdély havasa i t oly alaposan ismeri, 
m i n t Spiess és nem sok vadásznak vannak oly érdekes és ér tékes 
vadászat i élményei, m i n t neki. Különösen a nagyvad u tán j á r t 
rengeteget és az ezekről, a medvéről, hiúzról, farkasról szóló élmé
nyeinek le í rása lebilincselő és érdekfeszítő. 

Kisebb-nagyobb cikkekben gyakran lehetet t Spiesstől érdekes 
leírásokat, értekezéseket olvasni, melyek felkeltették a vadászvi lág 
meleg érdeklődését és azt a k ívánságot ébresztet ték fel az olva
sókban, hogy a szerző gyűjtse össze, egészítse ki és foglalja könyv
alakba félévszázados tapasz ta la ta i t , élményeit és megfigyeléseit . 

Most íme i t t a könyv, amely 248 oldalon nem csupán cserké-
szésről és elejtésről beszél, hanem élvezetes t e rmésze t i . leírásokat, 
az erdő, a havasi vi lág csodás szépségeinek élvezetes ecsetelését is 



t a r t a lmazza és amelyben a szerző szerete t te l emlékezik meg az 5 
hűséges vadászpaj tása i ró l , kedves kutyái ró l is. 

A könyvet sok szép fénykép díszít i . Ára jó vászonkötésben 
csupán 7 márka . 

F. M. 
Gustav Hempel's Taschen-Kalender für den Forstwirt 1934. 
M á r november hó folyamán megjelent Hempel Gusztávnak 

1934. évi erdészet i zsebnaptá ra . A közkedveltségnek örvendő és a 
szakközönség á l ta l évről-évre örömmel v á r t z sebnap tá r ter jedelme 
248 oldal. A díszesen kiál l í to t t könyvecske feljegyzésekre a lkalmas 
n a p t á r t t a r t a lmaz , továbbá fel van szerelve a szokásos erdészeti 
vonatkozású tabel lákkal . Külön ismerte tés kere tében t á rgya l j a az 
erdei u tak t rass i rozásá t , az erdei vasu taka t és fagáz-autókat . Ezen
kívül s ta t i sz t ika i t áb l áka t és az új erdészeti i rodalmat felölelő 
könyvjegyzéket is t a r t a lmaz . A z sebnap tá r á r a : 4.50 S. Megren
de lhe tő : Moritz Per les könyvkereskedésében, Wien, I., Seiler-
gasse 4. 1 

K Ü L Ö N F É L É K 
Személyi hírek. A m. kir . belügyminiszter ú r Wehofer Mihály 

Kálmán m. kir . e rdőtanácsos családi nevét „Várady"-ra vá l toz ta t ta . 
Halálozások. Koltai Vidos Miklós minisz ter i tanácsos , Egye

sü le tünk rendes t ag ja ez évi november hó 20-án, Budapesten, 57 
éves korában , rövid szenvedés u tán e lhunyt . 

Megboldogult k a r t á r s u n k 1898. évben lépet t ál lami szolgálatba. 
Szolgálatát , m in t erdőgyakornok a mármarossz ige t i m. kir. erdő
igazgatóságnál kezdte meg. 1901-ben min t erdészjelöl tet áthelyez
ték a k i rá lyha lmai m. kir . erdőőri szakiskolához. Három évi t aná r 
kodás u tán a kolozsvári m. kir . erdőigazgatósághoz le t t áthelyezve. 
1908-ban már min t erdészt , kiváló külső gyakorla t i szolgála tának 
e l ismeréseképpen [berendelték (Budapestre a m. kir . földmívelés
ügyi minisz tér ium erdészet i I. A. főosztályába központi szolgálat
té te l re , ahol, m i n t a min isz té r ium erdészet i ágaza tának egyik szé
leslátókörű tisztviselője, ez év nyarán tör tént nyugalomba vonu
lásáig, felsőbbségének megelégedésére , egyfolytában te l jes í te t t 
szolgálatot . 1917-ben kinevezték főerdőmérnökké, 1921-ben erdő
tanácsossá , 1926-ban főerdőtanácsossá és nyugalomba vonulásakor 
kiváló szo lgá la ta ié r t a min isz te r tanácsos i címmel t ü n t e t t é k ki. 

A megboldogul ta t b a r á t a i őszintén t isztel ték és szerették és 
különösen csodál ták éles jud ic iumát , va lamin t a tör ténelmi kérdé
sekben való kiváló tá jékozot tságát , polit ikai fe j tegetései t pedig 
mindenkor érdeklődéssel ha l lga t ták . Mint ember mély érzésű, sze-




